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AHHOTANIUSA. B cmamve paccmampusaromes neKcuyeckue 0coOeHHOCIU Op2aHu3ayuu peuu opamopa-meppopucma Ha mamepudne
nponazanoucmekux udeoobpawenuti 6oesurxoe UIHIT*. Lenvio dannou cmamou A6715emcst 6bls6IeHUe JeKCUYECKUX CPeOCMmSs, UCNOb3Ye-
MbIX CRUKepom 0151 NPOU3BeOeHUsl IMOYUOHATILHO-BBIPAUMENLHO20, 3AUACHIYIO CKPbINO20, IPhekma Ha NOMeHYUANbHO20 PeyunueHmad.
Teppopucmul npumensOm WupoKuii CReKmp CIMUIUCMUYECKUX npuemos, a UMEeHHO: Memaghopul, 2unepbo.ivl, CUHEKOOXY, nepugpas, 1excu-
yeckue nosmopul u anmumesy. IIpoeodumsie 6 Hacmosujee 6pems UCCIEO08AHUS. NOOMBEPIHCOAIOM SHAYUMOCMb NPUMEHEHUs. 8bIULEYNOM -
HYMbIX CMUTUCTHUYECKUX CPeOCE 0151 MAHUNYIUPOBAHUS COSHAHUEM PeyunueHmad, ocO6eHHo 8 OUCKYPCAX C APKO BbIPAICEHHOU Cyeeecmus-
HOU HANOIHEHHOCMbIO, HANPUMED, 8 NOIUMUECKOM, CYOeOHOM Ul PEKIAMHOM OUCKYpce. Dmo makice noOmeepicoaemes mem, ¥mo, co-
21aCHO UCCTe008aAMEINAM, CIMUTUCTNUYECKU OKPAUIEHHbIE S3bIKOBble CPeOCIBA UCNOIb3YIOMCS CHUKEPOM Ol peanusayuu QyHkyuu yoexcoe-
HUSL, NOCKONILKY OHU NO3BOAAIONT 0OCHUYL He MOAbKO DoIbulell IKCHPECCUBHOCHIU U IMOYUOHATLHOCIU 8bICKA3bIBAHUs, HO Makdice bonee
BbICOKOU Cmenenu y6eoumenbHOCHU, Yo COOMHOCUMCS C YCMAHOBKOL Meppopucma ycmpauums ayoumopuio nocpeocmeom yepo3 u npo-
nazanouposams ceoio udeonozuto. dacmepeunoe unenenue 1eKCUKOHA BbIABULO0 NPeOOIAOAHUE 2TIA20108 CPeOl NOTHO3HAMEHAMENbHBIX C08,
m. e. 3HAYUMENbHASL POIb @ Pedl MeppPOPUCa 0MEOOUMCs HOMUHAYUY OCLICMBUsL, YMO AGIAEMCA Yeneco0Opa3HbIM NpU yyeme npazmamu-
YecKoll YCMAaHOBKU CNUKepa — UHMEHYUU YCmpawums peyunuenma nocpeocmeom yepos. Haubonee ynompebumvimu A61810mcs enazoioi,
obo3nauarowue delicmsus HacUIbCmeeHHo20 xapakmepa. Paccmampusaemes makoice cneyuguxa ynompednenus: 8 mekcmax udeoobpauye-
HUTl MeCmouMeHUil, KOmopble CYAHCAM NPOMUSONOCMABNEHUI0 MePPOPUCUYECKONl Op2aHU3ayuU 1 cmpar 3anaoa.
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CerogHs ncnonb3oBaHMe IKCTPEMUCTCKUMM
rpynnMpoBKaMn U TEPPOPUCTUYECKMMU OpraHu-
3aumamMm  MHAOPMaLNOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX
TEXHOMNOrMM ABMAeTCs ogHOW U3 Hambonee co-
unanbHO 3Ha4YMMbIX NpobrneM MUMpOBOro mac-
wraba. Tak, NS NPOABUXKEHWS CBOEWN MAOEOO-
rmn 6oesBukn «Mcnamckoro rocygapcrBa»® 3a-
OENCTBYIOT HOBeWLINe BbICOKOTEXHOMOMNYHbIE
WHCTPYMEHTbI KOMMYHWKaLMK, a Takke nepe-
OOBble MapKeTUHroBble cTpaTernun, Y4To Mo3Bo-
nsieT MM BbI3blBaTb OOLLECTBEHHbIV PE30HAHC
nytem maHunynsaumm CMW. TeppopucTbl Bbl-
nyckarT MUCTOBKU C yrpoXarLmMMm coaepxaHu-
€M, UCNOoMb3ylT ayamo- U BUOEOTEXHWUKY ANsi
3anucu obpalleHun, KoTopble pasMeLlalroT Ha
noptanax obwiero gocTtyna, B CBSA3M C 4YeM B
«rpynny pucka» nonagarwT psgoBble nofb3oBa-
Tenn WHTepHeT-cpedbl. JTum obycrosBneHa
HeoOXOOMMOCTb aHanu3a BugeoobpalleHui
UIIN*, a Takke coumanbHasi 3HA4YMMOCTb
npeanpMHMMaeMoro Hay4yHoro uccrnegoBaHus
[®PomuH, MoHa 2016: 144].

O6palleHne TeppopucTa, nparmaTnyeckas
yCTaHOBKa KOTOPOro XapakTepusyeTcsd OTKpPbI-
TOW MponaraHAUCTCKOW  HamnpaBIieHHOCTLIO,
n3obunyer  pasnuMyHbIMU  CTUIINCTUYECKMMM
npuemamu, nNo3BonsLWLnMM Hanbonee addek-
TMBHO OKasblBaTb Ha peuunueHta Heobxoau-
MO€e BO34eNCTBME.

B xome uvccnepoBaHua Obilnn BbISIBMEHBI
cnegywowmne CTUNUCTUYECKME CpeacTeBa, McC-
nonb3yemMble B TEKCTE OOpaLleHus.

1.MeTtacdhopa («CKpbITOE CpaBHEHWE, OCy-

LLeCTBMNsIEMOE NyTEM MNPUMEHEHUS] Ha3BaHUSA
OLHOro npeameTa K OPYromy M BbisiBNAOLLEE
Takum obpas3oM Kakyl-HUOyOb BaXKHYH 4epTy
BTOoporo» [ApHonbg 2002: 64]). MoxHO npuse-
CTU criegyroLume NnpuMepsbl:

— the flames of war;

— playing the role of the obedient lapdog;

— thirsty for your blood;

— you had been at the forefront of the aggres-
sion towards the Islamic state;

— Your evil alliance with America which con-
tinues to strike the Muslims of Irag and
most recently bombed the Haditha Dam,
will only accelerate your destruction;

— Muslims from all walks of life...

2.'vnepbona («3aBegomoe npeyBenuyeHue,

NoBbILIAOLLEE 3KCMPECCMBHOCTb BbICKa3blBa-
HWUst 1 coobLyatolee emy amcaTudHocTb» [Ap-
Honba 2002: 65]). B TekcTtax aHannsanpyemblx
BMaeoobpalleHmin Obinn oBHapyXeHbl cneay-
towwme runepbonbl:

— unwinnable war;

— we are the harshest;

— This is the end of every Musaidi Kaffar that
we get a hold of...;

* Opranusanus, 3anpeuieHHas Ha reppuropun Poccuiickoii denepaun.
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— Whether it’s fifty nations or fifty thousand
nations;

— ...until we take the head of every tyrant...

3.CuHekgoxa («pa3HOBMOHOCTb METOHUMMUW,

cocTosiLLas B 3aMeHe OOQHOr0 Ha3BaHUs Opyrum
Nno MpusHaKy NapTUTMBHOIO KONNYECTBEHHOrO
OTHOLLEeHMs mexay HuMmn» [ApHonbez 2002: 66]).
Bbinn oTMeyYeHbl crieaytoLne npumepbi:

— This knife will not only slaughter Keniji, but
will also carry on and cause carnage wher-
ever your people are found;

— His blood is on the hands of the British par-
liament;

— ...until the black flag (4epHbIn dnar asns-
etca cumonom WUIUJT*) is flying high in
every single land.

MocnegHun npumep Takke npencraenseT
cobon nepudpas, CTUNNCTUYECKUIA Npuem, 3a-
KMoYaoLWwmnincss B «HENPSIMOM, OMnncaTesnlbHOM
0603Ha4YeHun obbeKkTa Ha OCHOBE BblAeneHus
Kakoro-nnbo ero kayectBa, NnpusHaka, ocobeH-
HOCTEW».

OTmeTvM crneaytoLme npumepbl neprdpasa:

— Crusader (bapak O6bawma) it is the support of
Allah you did not gain anything, you returned
to your base with loss and humiliation;

— ...it burns the Crusader army (amepukaH-
ckast apmus) in Dabig;

— we will break this final and last Crusade
(BOEHHblE AENCTBUS aMEPUKaAHCKMX CUN Ha
TeppuTopuaX, NOAKOHTPONbHbIX UTTUJT*);

— ...the first American Crusader (MMutep Op-
Bapg Kaccwur, kasHeHHbIn congat amepu-
KaHckow apmun) in Dabig;

— The dog of Rome (bapak O6ama).

Kak cnegyeT n3 npvBefeHHbIX Bbllle MNpu-
MepoB, Yalle Bcero B kadecTBe nepudpasa
BbICTynatT nekcembl «Crusade» (KpecTtoBbin
noxoa) u «Crusader» (kpecToHocel), npume-
HsieMble MO OTHOLUEHWUIO K aMepUKaHCKMM BOW-
ckaMm Ha TeppuTtopumn Wpaka. Mcnonbsys no-
AOOHYI0 OTCbIMKY K (hakTam ucTopuu, Teppo-
pUCT BO3BOOUT OCYLLECTBMSIEMble BOEHHbIE
onepauum B paHr cBsilLeHHo 6opbbbl Bcero
MCITamMcKoro Mypa ¢ 3anagHbiM.

4.Jlekcnyeckme MOBTOPbI, TaKke MCMonb3ye-

Mble Ons aMdasbl, HEpeOKo BCTpevalTcs B
peyun TeppopucTa:

— ...you claim to have withdrawn from Iraq
four years ago. We said to you then that
you were liars, that you had not withdrawn,
and if you had withdrawn, that you would
return, even if after some time. You would
return. Here you are. You have not with-
drawn. Rather, you hid some of your forces
behind your proxies and withdrawn the rest.

5.AHTUTE3a (NPOTMBOMNOCTaBMNEHNE) ABNSETCA

LUMPOKO  MpeacTaBrfeHHbIM  CTUIIMCTUYECKUM
npyemom B peun Teppopucta. OCHOBHbLIMM
NPOTUBOMNOCTABNSAEMbIMU €AUHNLIAaMN B BUOEO-
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obpalleHnax SBMAAKTCA MECTOUMEHME YOU W
npuTshkaTenbHoe npwunaraTensHoe your, 060-
3HavyawLMe BOEHHbIE CUIbl aHTUWUTUITOBCKON
Koanuuum, 1 MECTOMMEHME We W NpUTsKkaTenb-
HOe MpunaratensHoe our, o6o3Havatolme cob-
CTBEHHbIE CUITbl TEPPOPUCTOB:

— You have started your aerial bombardment
in Sham which keeps on striking our peo-
ple, so it is only right we keep on striking
the necks of your people;

— So just as your missiles continue to strike
our people, our knife will continue to strike
the necks of your people.

Takum o6pa3oM, B COOTBETCTBUM C pe3yIib-
TaTamy, NONy4YeHHbIMW B XO4E aHanuMsa Bep-
OanbHOM opraHu3auMM pedn TeppopucTa, OcC-
HOBHbIMW CTUMUCTUYECKMMM MPUEMaMM Ha NeK-
CMYECKOM YPOBHE SBMSTCA MeTadopa, ru-
nepbona, cMHekOoxa, aHTUTe3a M NEeKCUYECKUIA
nostop. [daHHbIi dakT obycrnosneH ctpemne-
HMEeM aBTopa COOBLLEHNsT OCTUYb MaKCUMarb-
HON 3P PEKTUBHOCTM IMOLMOHANbHOro BO3aEN-
CTBMS Ha peuunueHTa (B Lenax ycTpaileHus).
Mnepbona Takke ynoTpebnsieTca B obpalle-
HUM TeppopucTa Ana donblien aMdpaTUYHOCTU
BbICKa3blBaHWUsl U co3daHusa obpasa becnowan-
HOM M Henobeanmon apMumn; MeTaopUYHOCTb
npvgaeTt pedn obpasHoOCTb, a NMOBTOP feKcuye-
CKUX eauHML, NMO3BONSET 3a0CTpUTb BHMMaHue
peuMnueHTa Ha onpegeneHHbIx dakTtax, ne-
Xalnx B OCHOBE TeMbl COOBLLEHUS.

lMpumeyaTenbHO, 4YTO YMOMSHYTbIE Cpea-
CTBa 513bIKOBOW BbIPa3UTENIbHOCTU NMPUMEHSAIOT-
cA ans oKasaHusi 3MOLIMOHArNbHO-
3KCMPECCUBHOIO (4aCTO CKPbITOro) BAMSHWA Ha
ayouToOpUIoO He TOSMBbKO B pamKax TEppOpUCTU-
yeckoro guckypca. Tak, MpoBOAMMbIE B HacCTO-
flllee Bpemsi UCCnedoBaHWs MOATBEPXKAAT
3HAYMMOCTb  YNOTPEeOneHnss CTUNUCTUYECKUX
NpvemMoB A4S MaHMNYNsSUUM CO3HaHUEM peLu-
nueHTa: B pamkax MNONIMTUYECKOro AucKypca
[BuHorpagosa 2010], cynebHoro guckypca [Ko-
po6osa 2010], peknamHoro guckypca [Tymckum
2015]. Tem He MeHee, HECMOTPSA Ha TO 4TO
PYHKLMN CTUIIMCTUYECKUX CPEACTB €AMHbl Onsi
pasnuyHbIX AUCKYPCOB, BbIOOP ynoTpebnaembix
nekcu4ecknx eguHul, obycrioBrneH TemMaTWUKOW
obpalleHns M nparmMaTtu4eckon YCTaHOBKOW
cnukepa.

B oTnnune oT xygoKecTBeHHOro AucKypca,
roe CTUMCTMYECKMe CpeacTBa WCMOMb3YHTCA
NPeuMyLLECTBEHHO ANS co34aHus obpasHOCTM
N getanusaumm onucaHusi o6bekToB AeiCTBU-
TENbHOCTU, B O3HAYEHHbIX OUCKYpPCaxX OHWU Cny-
XaTt Takke addeKTMBHOM peanu3auumn nepcya-
3MBHOWN cTpaTternu. VIHbIMu crnoBamm, «CyObekT
peyn ucnomnb3yet CTUNUCTUYECKN OKpalLLEHHbIE
A3bIKOBble CpeacTBa B (PYHKUMM ybexaeHus,
nobuBasicb B pesynbrate He TOonbko Gonbluen
BbIPa3MTENBHOCTN U 3MOLMOHANBHOCTU TEKCTA,



Monutnyeckas nuHreucTuka. 1 (67)'2018

HO 1 ybegutenoHocTn» [3apunos 2016].

Bonee Toro, B TeppoprMCTMHECKOM ANCKYP-
ce CTUIUCTUYECKNE CpeacTBa ABMSIOTCA Takke
WHCTPYMEHTOM CyrrecTun (NCUXONOrm4yeckoro
BO3JENCTBMSA Ha CO3HaHWE peuunueHTa, npea-
nonararwLLero BHyLIEHWE eMy ornpefeneHHbIX
KOHLleNnTyanbHbIX YCTAHOBOK W CTEpPeoTUnoB
yepe3 3IMOLMOHANbHO-NCUXONOrMyeckoe Co-
CTOsiHME). YCNELWHOCTb BbINOMHEHWST CMIMKEPOM
KOMMYHWKaTMBHOW 3afa4v HanpsMyk 3aBUCUT
OT noabopa NCNonb3yeMbiX I3bIKOBbIX CPEACTB.
Takum obpasom, TemaTvka AWCKypca HaxoguT
CBOE OTpaXeHVe B UCMOMb30BaHWUN KOHKPETHbIX
NEeKCMYeCcKux eanHuL,.

B xope aHanusa 6bino yCTaHOBMEHO, YTO
Hanbonee ynotpebumbiM TPoONom B obpalLeHu-
sax 6oesunkoB UIMUIT* aensetcsa metadopa, Ko-
Topasi, cornacHo MHeHuto A. Tl YyguHosa,
«npeBpaTunacb B 0gHO U3 Hanbonee CUMbHbIX
CpPeACTB MpeACTaBfeHUs MNOMUTUYECKUX KOH-
uenuMn 1M BO3OEWCTBUSA HaA MOMUTUYECKOE CO-
3HaHWe obuwecTtBa» [UyguHoB 2012: 122]. by-
AY4N OOHUM N3 OCHOBHbIX CPEeACTB npuaaHus
COOOLLEHNIO CTUMNCTUYECKON OKpackn, MeTa-
dopa no3BonseT cos3gaBaTb Apkue, 3anoMuHa-
towmecs obpasbl B co3HaHum agpecarta. [po-
LecC WX akTyanu3auuu 4acto sBnseTca Ans
peuunMeHTa HeOCO3HaHHbIM, MPOTEeKaeT CKPbI-
TO, a AeKkoanpoBaHue TpebyeT onpeaeneHHbIX
WHTENNEKTyanbHbIX YCUNWK, YTO AenaeT MeTa-
dopy OOHUM M3 BaXKHEWLIUX CpeacTB MOeono-
rMYecKoW OPUEHTUPOBAHHOCTU, WCMONb3yEMbIX
TeppopucTamu Ans okasaHus HeobXoAMMOoro
BMUAHUSI HA MCUXUYECKOE COCTOSIHUE ayauTo-
pyuM, N NO3BONSAET TEPPOPUCTY BbINOMHUTD
nparMaTU4YeCKyt YCTaHOBKY.

Obwmrn obbem BepbanbHOW COCTaBNsto-
e nccrnefoBaHHbIX BuaeoobpalleHnin cocTa-
Bun 5788 nekcudeckux eauHuu. NpumeHeHne
METOLO0B KOPMYCHOW IMHIBUCTUKWA, @ WUMEHHO
MCnonb30BaHWEe MNpPOrpaMMHOro napcepa, nos-
BONMUNO HaM MPOM3BECTU YACTEPEYHOE 4YfeHe-
HWe TEKCTOB aHanusuMpyembix coobLlieHun (Ha
OCHOBE COMPOBOXAAKLLINX HEKOTOPble BUAEO-
obpalleHns, a Takke CaMOCTOATENbHO 3acTe-
HorpachMpoBaHHbIX CKpUNTOB) W cAenaTb Ha
OCHOBaHWUM NOJTYYEHHbIX AaHHbIX P BbIBOOOB.

M3BeCTHO, YTO B TEKCTE YaCTOTHOCTb CIy-
XeOHbIX 4YacTel peyn, HEeCMOTpsl Ha orpaHu-
YEHHOCTb WX KONMYECTBA, MOXET B COBOKYMHO-
CTW npeBbIWATb YaCTOTHOCTb 3HaMeHaTellb-
HbIX. B CBA3M C 3TUM Mbl HE CUMTaAeM 3Ha4u-
MbIM AN OAHHOTO HAy4YHOro UCCredoBaHNE UX
OOMUHMPOBAHWE Hag OPYrMMM YacTaMU peyun B
CTPYKTYPE 4acTEepPeYHOro YreHeHus NIeKCUKOHa
TeppopucTa.

Ocoboe BHUMaHME HeoOXOOUMO yAENUTb
TOMY QaKTy, YTO KONMMYECTBO YNOTPEDEHHbIX B
BUaeoobpaLlleHuax rnaronoB Ha 3,7 % npeBbl-
waeT obLlee YnCno cyllecTBUTenNbHbLIX. Ha oc-
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HOBaHMM 3TOMO0 MOXHO cAenatb criegyroulee
NpeanonoXeHne: 3HauuTenbHas pofib B peyn
TeppopucTta OTBOAWUTCS HOMWHAaLMW OENCTBUS,
4yTO ABNSAETCH LenecoobpasHbiM Npu  yyeTe
nparMaTU4YecKon YCTAHOBKM CrUKepa — WHTEH-
UMM yCTpallMTb peuunMeHTa MNoCpeacTBOM
yrpo3. [laHHas runoTe3a NOATBEpXKAaeTcsl TeMm,
yTO Hambonee ynoTpebumbIMU ABMASAIOTCA rMa-
ronbl, o6o3HavaLwmne AeNCTBUSI HACUMNbCTBEH-
HOro xapaktepa (473 CMbICMOBbIX rfarona us
834). K 0603HayeHHON JeKcMYeckon rpynne
OTHOCATCS cneaytoLLme rnaronbl:

— fight (96 cnoBoynoTpebnexni);

— murder (78 cnoBoynoTpebneHun);

— kill (62 cnosoynoTtpebneHus);

— bomb (59 cnosoynoTpebnexun);

— shoot (55 cnosoynotpebneHuin);

— attack (52 cnosoynoTpebneHus);

— slaughter (37 cnosoynoTpebneHui);

— cut (34 cnosoynoTpebneHus).

OctaBwumecss cmbicroBble rnaronbl (361)
MOryT OblTb OTHECEHbI K pa3psigy obLien nek-
CVIKWN, BCNEACTBME 4ero MOryT He paccmartpu-
BaTbCsl B paMKax TEKYLLEero uccriefoBaHumsl.

Heobxogumo Takke ykasaTb Ha OCOOGEHHO-
CTW, CBsi3aHHble C ynoTpebneHuem Teppopu-
CTaMn JNNYHBIX N OOBEKTHBIX MECTOMMEHUMN.
B tekctax BuaeoobpalleHMn HeoQHOKpaTHO
NCMNOMNb3ylTCSt MECTOUMEHMUS WE U US:

— We take this opportunity to warn those gov-
ernments that enter this evil alliance of
America against the Islamic State to back
off and leave our people alone;

— It means nothing to us;

— We’re here in the 17th Division military
base just outside the city of Ragga. And
we’re here with the soldiers of Bashar;

— Until the black flag is flying high in every
single land; these weapons that we have,
these soldiers, we will not stop fighting, we
will not put down our weapons until we
reach your lands, until we take the head of
every tyrant and until the black flag is flying
high in every single land. Until we put the
black flag on top of Buckingham Palace,
until we put the black flag on top of the
White House, we will not stop, and we will
keep on fighting. And we will fight you, and
we will defeat you.

Kak vnntoocTpupyloT npuBegeHHble npuMme-
pbl, MECTOMMEHNE WE MCNONb3yeTcs Teppopu-
cTaMmy OOBOSIbHO YacTo (193 pasa). [Npumeda-
TeNnbHO, YTO B JaHHOE MOHSITNE 3aKnaabliBaeTcs
rMyOUHHBIA CMbICNT — MOA4 We CrnuKepbl noapa-
3ymMeBaloT He Tonbko Gonuos UTUJT*, HO n my-
CynbMaH, NoaaepXNBaoLLMX UX NMOMUTUKY:

— We are an Islamic army, and a state that
has been accepted by a large number of
Muslims worldwide. So effectively any ag-
gression towards the Islamic State is an
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aggression towards Muslims from all walks

of life who have accepted the Islamic cali-

phate as their leadership.

Bonee Toro, Takum obpasom crnvkep OTOX-
aectBnsieT cebs co BCel TeppopUCTUHECKOMN
opraHu3auuen, nogyepKkMBaeTcsi, YTO ero Cro-
Ba OTpaXalT He NMYHOEe BUAEHWE MPOUCXOAS-
WKMx coObITU, a MOo3nLMI0 BCEW COLManbHOW
rpynnel. 3TUM Takke OOYCNOBNEHO HevyacToe
MCMNOSb30BaHNE JIMYHOTO MeCToMMeHust | B
TekcTax BuaeoobpalleHui. NogobHble npume-
pbl 6bIM OTMEYeHbl HaMu Nuwb B 4 Buaeosa-
nucax n3 17:

— I'm back Obama, and I'm back because of
your arrogant foreign policy towards the Is-
lamic state;

— This message | deliver to you...;

— | say this about your coalition: you threaten
us with your countries;

— | was one of you: | was a typical Canadian.
| grew up on the hockey rink and spent my
teenage years on stage playing guitar. | had
no criminal record. | was a bright student
and maintained a strong GPA in university...
Haunbonee 3HauMmbiM sIBNAeTCA nocrneg-

HWUWA U3 NpeacTaBNEHHbIX NPUMEPOB, MOCKOSbKY
B AaHHOM criyjyae TeppOpPMUCT YMbILLMEHHO ak-
LEeHTMpYyeT BHUMaHWE Ha cBOen nu4yHocTwu. [lo-
AOOHbIM MpMem MCnonb3yeTcs B Lensax npona-
raHgbl: HaMepeHHasi Tunusauusi  JNIMYHOCTU
(«l was a typical Canadian») sBnseTtca cnoco-
OOM peKpyTMpOBaHWNsI HOBbIX YNEHOB TEPpPOpU-
CTMYECKOW OpraHm3auum.

HecmoTps Ha yactoe nNpuMeEHeHWe MecTo-
UMEHUS We, KONM4YeCcTBO ynoTpebneHun mecro-
UMEHMS YOU B UCcrnedyemblx BuaeoobpalleHu-
AX 3HAYUTENBbHO MPEBLILAET YKa3aHHbIA paHee
nokasaTenb: obuiee 4ncno ynotpebrneHun co-
ctaBnseT 285 cnydyaes. [pn getanbHOM aHa-
nu3e martepuana CTaHOBUTCH OYeBUOHbIM hu-
rypvpytoLlee Bo Bcex obpalleHusix npoTMBomno-
cTaBneHwe wngeonorun «Mcnamckoro rocygap-
CcTBa»* u cTpaH 3anaga.

Onnosuunss we — you siBNsieTcs1 NenTmo-
TMBOM BbICTYMMEHUA TEPPOPUCTOB:

— Because we have Allah, which is something
you do not have...;

— You, like your foolish allies in the satanic
coalition, have yet to understand that we by
Allah’s grace are Islamic caliphate with au-
thority and power.

MpumeyaTtenbHo, 4To B GoOnbLUMHCTBE Cry-
YaeB B PONN NULL, K KOTOPLIM 0BpaLLEeHbl MECTO-
UMEHME YOU K MpuUTsHKaTenbHoe npwnararenb-
Hoe your, BbicTynatoT ObiBuni npe3nageHT CLUA
Bapak Obama (B 5 BugeoobpatlueHusix u3 17) u
ObIBLWMIA  Npembep-MUHUCTP BenukobputaHum
HaBug KamepoH (2 BugeoobpatleHms ns 17):

— Here you are now, Obama...;

— Obama, you have learned a new lesson...;
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— Obama, you wage war against Allah. . ;

— ...but we say to you Obama...;

— ...Jjust as your predecessor Tony Blair did...
B psge npvmMepoB MecTOMMeHue You Bbl-

CTynaeT B ponun o60o6LeHnsa ona Bcex rpaxaaH
CTpaHbl, K KOTOPOM obpaLlaeTca cnukep:

— This message | deliver to you, the people of
America, | deliver this message to you, the
people of Britain, and | deliver this message
especially to you, the people of Australia.

B HekoTOpbIX cnyyasgx MecToMMeHue you
aBnsieTca obpalleHnem cnukepa Henocpeg-
CTBEHHO K 3pUTESHO:

— You can see them now digging their own
graves.

(B aTOT MOMEHT (POKYyC Kamepbl nepeme-
LaeTcs Ha NeHHbIX congaT, KonawLwmux Moru-
nbl Ha 3agHeM nnaHe.)

AHanuns nekcuku, ynoTpebnsemon Teppo-
puctamu B xofde BmaeoobpalleHuin, No3Bonun
Takke BbIOENWUTb PpA4 TemaTudeckux rpynmn,
onpefernieHne KoTopbiX 3HAYMMO ANA AaHHOro
Hay4HOro uccrefoBaHus.

1. «BoeHHas TepMuHonorus».

HaHHasi TemaTuyeckas rpynna sBnAseTcs
Hambornee LWMPOKON W NpeacTaBneHa TaKuMKU
nekcemamu, kak division, military, soldiers, of-
ficers, artillery, shells, guns, war, arms, army,
bases of operation, military aggression, Royal
Air Forces, military efforts, casualties, insurgen-
cy, bombardment, troops, bombings:

— Today your military air force is attacking us
daily in Iraq;

— Obama, you wage war against Allah;

— ...because of your insistence on continuing
your bombings...
lMpeBanupoBaHWe AaHHOW TepMUHOOrn4e-

CKOW CUCTEMbl Hag OCTanbHbIMWU CNOSMU eK-
CVIKW B pamKax BnaeoobpalleHnin TeppopucTos,
04eBMAHO, OOYCNOBMEHO JKCTPANUHIBMCTMYE-
CKUMK chbakTopamu, a MMEHHO NpoTeKaloLWUMKN B
OaHHbIA MOMEHT BOEHHbLIMU CTONIKHOBEHUSIMM
6oesukos UIMNIT* c BOOpPYXEHHbIMU CcUNaMu
pasnuyHbIX MUPOBLIX AepXxaB. [lpumevarternb-
HO, YTO ANS HOMUHALMM YITIEHOB CBOEW OpraHu-
3auun BbICTyNawLWme UCMOMb3yT NpenMyLle-
cTBeHHO TepmuH soldiers («...and this is how
with these small numbers of soldiers that we
have, we take these massive victories...»). Be-
POSATHO, AaHHbIN hbakT obycrnoBneH Heobxoau-
MOCTBbIO CO34aHus Yy peuunueHta obpasa
WIMNI* kak OTna)XeHHOro BOEHHOro MexaHu3ma,
HaCTOsILLIEN apMUKM, @ HE BOOPYXXEHHOIO Teppo-
pucTtuyeckoro 6aHahopMUPOBaHUS.

2. «PenurnosHas nekcukay.

B [aHHyl0 TemaTuueckylo rpynny BXOgaT
cnegywowmne rnekcudeckne eguHuubl:  Allah,
Muslims, Islamic, Kuffar, Qu'Ran, Muhammad,
Caliphate, Satanic:

— Six of the soldiers of the caliphate faced
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400 of your children;

— And with Allah's permission, we will break
this final and last Crusade, and the Islamic
State will soon...begin to slaughter your
people on your streets.

Hanuyne nekcmkn gaHHOro TemaTuyecKoro
fbrnoka B TekcTax BuaeoobpalleHur obycnos-
NEeHO penurmosHonm cunocoduren YneHoB Tep-
popucTtudeckon opranusauuu WUCNIT*. Ynomu-
Hasi B peyn BblLLENepeYmCrieHHbIE NTIeKCnYeckmne
€OVHVLbI, TEPPOPUCTbI OTOXAECTBNAIT cebs
CO BCEM WCNAMCK/M MUPOM, Mpu3biBas ero K
COOENCTBMI0 B BOMHE MPOTMB 3anagHoW LMBMU-
nusauun. bonee TOro, Takum o6pa3om OHU
onpaBAbiBalOT CBOM OEWCTBUSA, COBepLUaeMble
(MO X MHEHM1IO) B paMKax JO3BOMIEHHOIO penu-
rmen («We are the warriors of Allah!»).

OTa MbICNb  HaxOAUT OTpaXeHne u B
Ha3BaHWM CaMOWN TEPPOPUCTMHECKON OpraHu3a-
umn («Mcnamckoe rocypgapcteox»®). Cnegyet
Takke OTMETUTb, YTO B TEKCTax BuaeoobpalLe-
Hun croBo Crusade Tpwxabl ynoTpebnsercs
Hapsgy ¢ war ans obosHavyeHns NpoBOANMbIX
0oeBbIXx onepauun. Takum o6pas3oM, AUKTOP
co3HaTenbHO MpeanpuHUMaeT MonbITKY npea-
CTaBWUTb OEWCTBUS TEPPOPUCTUHECKOW OpraHu-
3aUMN He Kak BOEHHbIA KOHMIUKT, a Kak CBSA-
LLIEHHYIO BOMHY.

3. «MonuTtnyeckass TepMUHOMOIUA».

HdaHHas TemaTtmyeckas rpynna npegcras-
neHa TakMMK NEKCUYECKMMU eauHuLaMK, Kak
political, parliament, government, foreign policy,
citizen, president:

— We take this opportunity to warn those gov-
ernments...;

— This is Peter Edward Kassig, a U.S. citizen
of your country.
$akT UCnonb3oBaHWSA AaHHbIX NEKCUYECKNX

eOQVHNL B pamKax pedveBblx coobLieHun oby-
CrnoBneH TeMm, 4YTO nocnegHve agpecoBaHbl
(B BONbLUMHCTBE Cry4YaeB) He Cry4yanHOMy pe-
LUMMEHTY, a amepurKaHCKOMY (HepeaKo UCnosb-
3yeTcs npsimoe obpauweHne «Obamay), 6pu-
TaHCKOMY WX SINTOHCKOMY MPaBUTENbCTBY.

4. «Hacunue».

B gaHHyl rpynny BXoOAT Takue feKcemsbl,
kak blood, bloodshed, slaughter, carnage, mur-
der, kill, death. Cnoso blood sBnsetca Hanbo-
rfiee 4YacTOTHbIM 3IEMEHTOM [AaHHOW TemaTtu4ye-
CKOW rpynnbl (BCTpeYaeTcs B TEKCTax BUAE000-
paweHni 12 pas):

— Alan Henning will also be slaughtered but
his blood is on the hands of the British par-
liament;

— An entire army thirsty for your blood.
VMcnonb3oBaHWe AaHHbIX CroB obycnosre-

HO HECKpbIBaEMOW WHTEHLMIA TOBOPSILLErO CO-
3p0aTb ahdeKT ycTpalleHus peunnueHTa, nog-
YEpKHYTb CEepbe3HOCTb HaMepeHUn Teppopu-
CTMYECKOWN opraHusaumun. NpumeyaTtenbHo, YTo
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OaHHble TeKCceMbl WCMONb3YyTCA BbICTynarw-
LWMM M ONs onMcaHus AeACTBUA, CoBepLUaeMbiX
BOOPY>KEHHBIMW C1NaMy MMPOBOIo coobLlecTBa
no oTHoweHuto Kk YneHam UINIT*, yto cospaet
06pa3 0XXeCTOYEHHOM KPOBOMPOSIMTHOW BOWHbI.
Heobxoanmo obpaTuTb BHUMaHME Ha TOT hakT,
yto cnoBo slaughter npumeHsieTca Teppopu-
CTaMyn UCKIIOYUTENBHO Ans  OonucaHus aen-
CTBUN, COBepLUAEeMbIX MNPOTUB 3ASIOXKHUKOB U
NPOTMBHUKOB opraHusauun «UMNJI»*, B TO
BpeMS KaKk Ons OnMuCaHWi cuTyauuu rmbenm
YINEHOB 3TOM TEPPOPUCTUYECKON rpynnbl yMo-
Tpebnsetca cnoeo murder. [MpaBoMmepHO 3a-
KMOYnNTb, YTO AN OnMcaHusa youncTBa CBOMUX
BparoB TEppPOPUCTbl HAMEPEHHO MWCMOMb3YHT
bonee ob6pasHyld neKcuKy C OoTpulaTenbHOM
KOHHOTauuen Onsi YHWKEHWUs MPOTUBHMKOB W
OCYLLIECTBIEHUSA MCUXONOMMYECKOro AaBreHus,
B TO BpeMsi kak rmbenb CBOMX COPATHWKOB Bbl-
ctynaowme ot nuua UMNIT* npenogHocaT kak
npecTynnexHne, «yonmncTeo».

lMpu aHanuse nekcem, UCMNofb3yeMblX Tep-
popMCTamMmun NO OTHOLUEHMIO K CBOUM MPOTUBHU-
kam (evil alliance, foolish allies, dogs, obedient
lapdog, satanic coalition), 6blno yctaHoBneHo,
yto cnoso foolish ynotpebnserca B 5 Bugeo-
obpalleHnsx u3 17 B KOHTEKCTE OUEHKUN Oen-
CTBUN, npeanpuHMMaemMbiX PYyKOBOAMTENAMMU
CTpaH, aKTUBHO Yy4acTBylLIMX B 60sX NpoTuB
UIrUIT*. Xapaktepusysa OeaTenbHOCTb NpOoTMB-
HUKa Takum obpas3om, TEpPpPOPUCTbI MblTalOTCHA
ybeanTb peuunveHta B 6GECCMbICNIEHHOCTH,
MppauuoHanbHOCTU OENCTBUM, COBEpLUAEMbIX
MUpOBbIMW nnaepamn. [aHHbin 3dhdekT ycu-
nvMBaeTca Onarogaps 4YactoTHoOMy ynoTpebrne-
HUIO CcroBocoYeTaHMs unwinnable war, nosie-
nsoLLerocs B TEKCTax ABYX BUAeoobpalleHui.

Kpome TOro, cnosocoyetaHue satanic coali-
tion, NnpMMeHsemoe B OTHOLLEHUM OObegUHEH-
HbIX cun rocygapcTs, Botwwwmx ¢ UTUIT*, ceu-
[eTenbCTBYET O HernpekpallalLwencs nonbitke
agpecaHTa cooblieHns ybeanTb peunnmeHTa B
npaBoTe CBOUX AENCTBUN, YTO B KOHEYHOM CYe-
Te Mo3BONseT chenatb BbIBOL O SPKO Bblpa-
XKEHHOW nponaraHOuCTCKOW  HanpaBIieHHOCTU
OaHHbIX BMOeoobpaLLeHuniA.

MoxHo caenaTb BbIBOA, YTO fleKcMyeckas
OCPOPMIEHHOCTL PEYEBOr0 MOBEAEHUS Teppo-
puycTa xapakTepusyeTcsl UCMOSNb30BaHMEM FEK-
CVKW, MpuHagnexalwen TtemaTuyeckum rpyn-
nam, Hanmmyune KOTOpbIX OOYCITOBNEHO 3KCTpa-
NIMHIBUCTUYECKMMW TMapamMeTpamMu, a WMMEHHO:
PENUIMO3HON MPUBEPXKEHHOCTLIO U MonuTU4e-
CKMMM B3rnsigamym agpecaHta coobLieHus,
dakTom ero yyactusa B 00eBbIX [OEWCTBUSIX,
a TakKke nparMaTUY4eCKOW YCTaHOBKOW BbICTY-
natoLliero, 3akrn4arLlenics B HeoOXoaAMMOCTH
cosfaHusa ycTpawatoulero adpdekra. B cBasu
C TeM, YTO peyb B OOpalleHusxX siBNsSeTca noa-
rOTOBMEHHON W Hecyllen nponaraHanCTCKUin
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LEXICAL PECULIARITIES OF TERRORIST’S SPEECH IN ISIS VIDEO MESSAGES

ABSTRACT. The article describes lexical features of the speech pronounced by a terrorist on the basis of propaganda videos of ISIS
members. The goal of the article is to identify lexical means used by the speaker to produce emotional effect, often implicit, on the listener.
Terrorists use a wide range of stylistic means to manipulate: metaphors, hyperboles, synecdoche, periphrasis, lexical repetition and antithe-
sis. Contemporary studies prove the importance of these stylistic devices to manipulate the listener’s view, especially in discourses of sugges-
tive nature, for instance in political, legal or advertising discourses. This statement is supported by the researchers who argue that stylisti-
cally colored vocabulary is used by the speaker to persuade as it allows to add expressiveness and emotional coloring to the utterance and
helps terrorists intimidate their listeners and propagate their ideology. Parts of speech analysis revealed the verb dominance among other
notional words, in other words much attention in terrorist’s speech is given to actions, which is quite natural due to the pragmatic goal of
the speaker — to intimidate the listener with the help of threats. Most frequent are the verbs denoting violent acts. The features of pronouns
used in terrorist’s videos are also analyzed,; pronouns help to contrast the terrorist organization and the Western countries.
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